
Une visite à la Médiathèque de Parthenay
racontée par les élèves de l'UPE2A

Le jeudi 17 juin, on est allés à la bibliothèque de Parthenay. On était déjà allés là-bas 
au mois de mars. On avait vu la salle des livres pour les enfants.

Jeudi, nous sommes allés dans la salle des livres 
pour les adultes. On a regardé beaucoup de 
livres  : des bandes-dessinées, des romans 
policiers, des romans de science-fiction, des 
documentaires. Les documentaires, c'est pour 
apprendre des choses  : la cuisine, les artistes, la 
peinture, les sports, les pays, l'Histoire …

Après, on est allés au 2ème étage pour poser 
des questions aux bibliothécaires Maryse et 
Caroline.

Devant la médiathèque,
de gauche à droite : 

Harpreet, Mohammad, 
Rahma et Mahnaz 

Harpreet regarde
un livre sur l'Inde.

Puis, on a écouté l'histoire «  Un grain de riz  ». Mme 
Bessette, Caroline et Maryse ont lu ce conte. Voilà 
l'histoire : un pauvre homme n'avait rien pour manger, sauf 
un grain de riz... et à la fin il a invité tous ses voisins pour 
faire un festin. Tout le monde est venu et a donné quelque 
chose  : une casserole, de l'eau, des œufs, une poule, une 
dinde, des épices, des gâteaux …



Enfin, on est allés dans la salle de musique pour écouter des musiques de nos pays. 

Harpreet : il y avait des musiques de mon pays et des chansons dans mes langues : 
hindi, pendjabi. J'ai trouvé des chansons en urdu, la langue du Pakistan. Je n'ai pas 
trop aimé parce que c'était de la musique ancienne. Moi, j'aime écouter le rap 
pendjabi.
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Ce qu'on a préféré 
pendant cette visite

Mohammad  : moi, j'ai aimé la musique 
iranienne et indienne. J'ai beaucoup 
aimé la bibliothèque de Parthenay parce 
que c'était intéressant. Peut-être que je 
vais m'inscrire.

Mahnaz  : J'ai écouté des musique de 
mes pays (Iran et Afghanistan). Mais je 
n'aime pas ces musiques parce que c'est 
très vieux. Moi j'aime les chansons 
iraniennes tristes et romantiques.
J'aimerais trouver dans cette 
bibliothèque un livre de mon pays en 
farsi (farsi=persan, langue parlée en Iran), 
comme à Marseille. A Marseille, il y avait 
beaucoup de livres de mon pays.

Les yeux fermés, Rahma écoute Fairouz 
la grande chanteuse libanaise

Nous avons écouté ces disques




